
















Chak-tsal sa-shi kyong-we tsok-nam 
Homage, Lady able to summon 
Tam-che gu-par nu-pa nyi-ma 
before her all the hosts of protectors 
of the earth, 
Tro-nyer yo-we yi-ge HUNG-gi 
Saving from all misfortune 
Pon-pa tam-che nam par drol-ma 
By a shaking, frowning syllable HUNG 

Chak-tsal da-we tum-bu ur-gyen 
Homage, Lady, whose diadem is a 
crescent moon 
Gyen-pa tam-che shin-tu bar-ma 
blazing with all its ornaments, 
Ral-pe tro-ne o-pak me-le 
Ever lit by the radiance of Amitabha 
Dak-par shin-tu o-ni dze-ma 
upon her piled hair. 

Chak-tsal gal-pa ta-me me-tar 
Homage, Lady who lives amidst a garland 
Bar-we tren-we tren-we u-na ne-ma 
that blazes like the fire of the final aeon, 
Ye-kyang yon-kum gun-ne gor-ge 
At ease in the royal of posture, 
Dra-yi pung-ni nam-par jom-ma 
overcoming the enemy army. 
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Chak-tsal sa-shi ngo-la chak-gi 
Homage, Lady who strikes with the palm 
of the hand 
Til-gyi nun-ching shap-kyi dung-ma 
And pounds with her feet the surface of the earth, 
Tro-nyer chen-dze yi-ge HUNG-gi 
Who frowning, shatters the seven underworlds 
Rim-pa dun-po nam-ni gem-ma 
with the syllable HUNG 

Chak-tsal de-ma ge-ma-shi-ma 
Homage, Lady blissful, virtuous, calm 
Nya-ngen de-shi cho-yul nyi-ma 
whose field of practice is calm nirvana, 
SOHA OM-dang yang-dak den-me 
Endowed with SOHA and OM, 
Dik-pa chen-po jom-pa nyi-rna 
destroying great sin. 

Chak-tsal gun-ne gor-rap ga-we 
Homage, Lady of joyous posture 
Dra-yi lu-ni rap-tu gem-ma 
who shatters the bodies of enemies, 
Yi-ge chu-pe nga-ni go-pe 
The liberator sprung from HUNG 
Rik-pa HUNG-le Drolma nyi-ma 
in the mantra arraying the sound of ten 
syllables. 
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Chak-tsal TURE shap-ni dap-pe 
Homage, Lady who strikes with the 
feet of TURE, 
HUNG-gi nam-pe sa-bon nyi-ma 
whose seed has the form of HUNG, 
Ri-rap Man-da ra-dang bikche 
Shaking Mount Meru, Mandara, 
Jik-den sum-nam yo-wa nyi-ma 
Kailsha, and the three realms. 

Chak-tsal hla-yi tso-yi nam-pe 
Homage, Lady, who holds in her hand 
Ri-dak dak-chen cha-na nam-ma 
The hare-marked moon in the form of 
the ocean of the gods, 
TARA nyi-jo PHE-kyi yi-ge 
Totally dispelling poisons with the 
TUK-nam ma-lu par-ni sel-ma 
Twice-spoken TARA and the sound of PHE. 

Chak-tsal hla-yi tsok-nam gyal-po 
Homage, Lady, honored by the ruler of 
hosts of gods, 
Hla-ang mi-am chi-yi den-ma 
by the gods and kinnaras. 
Gun-ne go-cha ga-we ji-kyi 
Dispelling contention and bad dreams 
So-dang mi-lam ngen-pa sel-ma 
with the brilliance of her joyous armor. 
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Chak-tsal nyima da-wa gye-pe 
Homage, Lady, whose eyes are brilliant 
Che-nyi pola o-rap sal-ma 
with the light of the sun and the full moon, 
HARA nyi-jo TUTTARA-yi 
Dispelling terrible fevers 
Shin-tu trak-po rim-ne sel-ma 
with twice-spoken HARA and TUTT TARE. 

Chak-tsal de-nyi sum-nam go-pe 
Homage, Lady perfectly endowed 
Shi-we tu-dang yang-dak den-ma 
with the power of calm by the array Of 
the three truths 
(OM - Body, AH - Speech, HUNG - Mind) 
Don-dang ro-lang no-jin tsok-nam 
Destroying the hosts of evil spirits, zom- 
bies, and yakshas, 
Jom-pa TURE rap-chok nyi-ma TURE, 
most excellent lady! 

Tsa-we nga-kyi do-pa di-dang 
This is the praise with the basic mantra 
Chak-tsal wa ni nyi-shu tsa-chik 
and the twenty-on verses of homage. 
(Repeat The Praises of 21 Tara 2, 3, 7, or 21x) 
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